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Le Style c'est le Peuple

I have found that many German words are so indefinite that
often the person who uses them is thinking quite otherwise
than he should really think; and the person who hears them
is easily misled, if not completely deceived.

GOTTLIEB WILHELM RABENER,

We Germans have for the most part a sort of mestizo style.

GEORG CHRISTOPH LICHTENBERG,   1775-1779

Let us now take a look at our fatherland. I hear a gibberish
spoken which is quite without charm, and which everyone
uses according to his humour. The expressions are applied
without discrimination, the most apposite and characteristic
words are neglected, and the real meaning is drowned in an
ocean of accessory verbiage. FREDERICK THE GREAT, 1780

Let us begin with the German language. The reproach I
bring against it is that it is wordy, inflexible and unmelo-
dious, and is deficient in the wealth of figurative expressions
which are so necessary in order to give a polite language new
idioms and elegance.               FREDERICK THE GREAT, 1780

Whether poverty has increased in Germany I do not know,
but the signs of exclamation have certainly increased. Where
one used to put merely ! we now find ! ! !

GEORG CHRISTOPH LICHTENBERG,  1796

176